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 The Norwegian version shall prevail in case of discrepancies 

Protokoll fra 

ordinær generalforsamling i 

Hunter Group ASA 

(Org. nr. 985 955 107) 

Minutes from 

annual general meeting in 

Hunter Group ASA 

(Reg. no. 985 955 107) 

 
Den 30. juni 2023 kl. 10:00 ble det avholdt ordinær 
generalforsamling i Hunter Group ASA (heretter 
Selskapet). Møtet ble avholdt hos Ro Sommernes 
advokatfirma DAs i Fridtjof Nansens plass 7, 0125 Oslo.  

 
The annual general meeting of Hunter Group ASA (the 
Company) was held on 30 June 2023 at 10:00 am CEST. 
The meeting was held in the offices of Ro Sommernes 
advokatfirma DA at Fridtjof Nansens plass 7, 0125 Oslo.  

1 Åpning av møtet og opptak av fortegnelse over 
møtende aksjeeiere 

1 Opening of the meeting and registration of attending 
shareholders 

Generalforsamlingen ble åpnet av Morten E. Astrup, og 
det ble opptatt en fortegnelse over deltagelse på 
generalforsamlingen. Fortegnelsen viste at 120 011 255 
av 575 362 020 aksjer tilsvarende 20,87 % % av aksjene 
i Selskapet med stemmerett var representert.  
 

Morten E. Astrup opened the general meeting and 
informed about the attendance. The list over attending 
shareholders showed that 120,011,255 of 575,362,020 
shares participated, corresponding to 20.87 % of the 
Company’s shares with voting powers.  
 

Fortegnelsen over fremmøtte og avstemningsresultater 
er vedlagt protokollen i vedlegg 1.  

The list of participants and voting results are enclosed 
to these minutes in appendix 1.  

2 Valg av møteleder og en person til å medundertegne 
protokollen 

2 Election of a chair of the meeting and a person to co-
sign the minutes 

Morten E. Astrup ble valgt til møteleder for 
generalforsamlingen, og Erik Frydendal ble valgt til å 
medundertegne protokollen.   

Morten E. Astrup was elected as chair of the general 
meeting, and Erik Frydendal was elected to co-sign the 
minutes.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen. 

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes.  

3 Godkjennelse av innkalling og forslag til dagsorden 3 Approval of the notice and the proposed agenda 

Møteleder reiste spørsmål ved om det var 
bemerkninger til innkallingen eller dagsorden. Det ble 
ikke reist innvendinger, og generalforsamlingen ble 
erklært for lovlig satt.  

The chair of the annual general meeting asked whether 
there were any objections to the notice or the agenda. 
No objections were made, and the general meeting was 
declared duly constituted.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen. 

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes.  

4 Fullmakt til styret til å forhøye aksjekapitalen  
 

4 Authorisation to the board of directors to increase 
the share capital  

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
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1. Styret gis fullmakt til å forhøye aksjekapitalen med 
inntil NOK 549 999 (tilsvarende 50 % av aksjekapitalen) 

1. The board directors is authorised to increase the share 
capital of the Company with up to NOK 549,999 
(corresponding to 50% of the share capital).  
 

2. Fullmakten gjelder frem til ordinær generalforsamling 
i 2024, men ikke lenger enn til 30. juni 2024.  
 

2. The authorisation is valid until the annual general 
meeting in 2024, but no longer than until 30 June 2024.  

3. Tegningskursen fastsettes av styret.  3. The board of directors will determine the subscription 
price.  
 

4. Aksjeeiernes fortrinnsrett til å tegne aksjer i henhold til 
allmennaksjeloven § 10-4, jf. § 10-5, kan fravikes.  
 

4. The shareholders' preferential rights to subscribe for 
shares pursuant to the NPLCA Section 10-4, cf. 10-5, may 
be set aside.  
 

5. Fullmakten omfatter kapitalforhøyelse mot innskudd i 
andre eiendeler enn penger og rett til å pådra selskapet 
særlige plikter, jf. allmennaksjeloven § 10-2.  
 

5. The authorisation comprises share capital increase by 
way of contribution in kind or a right to inflict any special 
obligations on the Company, cf. the NPLCA Section 10-2.  
 

6. Fullmakten kan benyttes i forbindelse med (i) 
innhenting av kapital til å finansiere investeringer; og (ii) 
generelle selskapsmessige formål.  
 

6. The authorisation may be applied in connection with 
(i) the raising of capital in connection with funding of 
investments; and (ii) general corporate purposes.  

7. Denne fullmakten erstatter, fra det tidspunkt den er 
registrert i Foretaksregisteret, tidligere fullmakter til 
kapitalforhøyelse.  
 

7. This authorisation replaces, from the time it is 
registered with the Norwegian Register of Enterprises, 
earlier authorisation to increase the share capital.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

5 Godkjennelse av forslag om fullmakt til styret til å 
erverve egne aksjer 
 

5 Approval of proposal to authorise the board of 
directors to acquire own shares 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

1. Styret gis fullmakt til å kjøpe, på vegne av Selskapet, 
inntil 57 536 200 egne aksjer, som i henhold til pålydende 
på selskapets aksjer per i dag tilsvarer en samlet 
pålydende verdi på inntil NOK 110 000. Fullmakten skal 
justeres ved spleis, splitt og lignende transaksjoner.  

 
 

1. The Board is hereby authorised to acquire, on behalf 
of the Company, 57,536,200 of the Company's own 
shares, which pursuant to the current nominal value 
corresponds to a total nominal value of up to NOK 
110,000. The authorisation shall be adjusted in the 
event of share consolidation, share splits, and similar 
transactions.  
 

2. Laveste pris som skal betales per aksje skal være NOK 
0,0019118398 (avrundet) og den høyeste pris skal være 
lik fem dagers volumvektet gjennomsnittspris på aksjene 
som notert på Oslo Børs før tidspunktet for ervervet pluss 
10 %. Den laveste prisen er tilsvarende den nåværende 
pålydende verdien og skal justeres ved spleis, splitt og 
lignende transaksjoner.  

 
 

2. The lowest price to be paid per share shall be NOK 
0.0019118398 (rounded) and the highest price to be 
paid per share shall be the volume weighted average 
price as quoted on the stock exchange for the five 
business days prior to the time of the acquisition plus 
10%. The lowest price is equal to the current nominal 
value and shall be adjusted in the event of share 
consolidation, share splits, and similar transactions.  
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3. Kjøp og salg av Selskapets egne aksjer skal 
gjennomføres på en slik måte som styret anser å være i 
Selskapets beste interesse.  

 

3. Acquisitions and sales of the Company's own shares 
can take place in the manner which the Board of 
Directors considers to be in the Company's best interest.  

4. Fullmakten kan brukes en eller flere ganger. 
Fullmakten skal være gyldig til den ordinære 
generalforsamlingen i 2024, men ikke lenger enn til 30. 
juni 2024.  

 

4. The authorisation may be used one or several times. 
This authorisation is valid until the annual general 
meeting in 2024, but no longer than until 30 June 2024.  

5. Aksjer ervervet i henhold til fullmakten kan enten 
slettes ved kapitalnedsettelse i Selskapet eller benyttes 
som vederlagsaksjer i forbindelse med erverv av 
virksomheter eller benyttes for generelle selskapsformål.  
 

 

5. Shares acquired pursuant to this mandate may either 
be deleted in connection with a later reduction of the 
registered share capital of the Company or used as 
consideration in the acquisition of businesses or in 
connection with general corporate purposes.  

6. Denne fullmakten erstatter, fra det tidspunkt den er 
registrert i Foretaksregisteret, tidligere fullmakt til erverv 
av egne aksjer, gitt i ordinær generalforsamling 27. april 
2022.  

 

6. This authorisation replaces, from the time it is 
registered with the Norwegian Register of Enterprises, 
the authorisation to acquire own shares, given at the 
ordinary general meeting on 27 April 2022.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

6 Godkjennelse av forslag om fullmakt til styret til å 
oppta konvertibelt lån 
 

6 Approval of proposal for the board of directors to 
raise convertible loan 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

1. I henhold til allmennaksjeloven § 11-8 gis styret 
fullmakt til å ta opp lån på inntil NOK 100 millioner med 
rett til å kreve utstedt aksjer.  

1. Pursuant to the NPLCA Section 11-8, the board of 
directors is authorised to raise a loan of up to NOK 100 
million with the right to require issuance of shares.  
 

2. Ved bruk av fullmakten kan aksjekapitalen forhøyes 
med inntil NOK 549 999 (tilsvarende 50 % av 
aksjekapitalen).  

 

2. Under the authorisation, the share capital may be 
increased by up to NOK 549,999 (corresponding to 50% 
of the share capital). 

3. Fullmakten gjelder frem til ordinær generalforsamling 
i 2024, men ikke lenger enn til 30. juni 2024.  

3. The authorisation is valid until the annual general 
meeting in 2024, but no longer than until 30 June 2024. 
 

4. Aksjeeiernes fortrinnsrett til tegning av lånet etter 
allmennaksjeloven § 11-4, jf. §§ 10-4 og 10-5, kan 
fravikes.  

 

4. The shareholders' pre-emptive right to subscribe for 
the loan pursuant to the NPLCA Section 11-4, cf. 10-4 
and 10-5, may be set aside.  

5. Denne fullmakten erstatter, fra det tidspunkt den er 
registrert i Foretaksregisteret, tidligere fullmakt til å 
oppta konvertibelt lån.  

 

5. This authorisation replaces, from the time it is 
registered with the Norwegian Register of Enterprises, 
earlier authorisation to raise a convertible loan.  
 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
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7 Godkjennelse av retningslinjer om fastsettelse av 
lønn og annen godtgjørelse til ledende personer 

7 Approval of guidelines for salary and other 
remuneration to leading personnel 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

Generalforsamlingen godkjente de oppdaterte 
retningslinjene for fastsettelse av lønn og annen 
godtgjørelse til ledende personer i Hunter Group ASA, 
som foreslått av styret. 

The general meeting approved the updated guidelines 
for determination of salary and other remuneration to 
executive personnel in Hunter Group ASA, as proposed 
by the board of directors. 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 

8 Rådgivende avstemning over rapport om lønn og 
annen godtgjørelse til ledende personer 

8 Advisory vote on the report for salary and other 
renumeration to leading personnel 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  

Generalforsamlingen gir sin tilslutning til rapporten. Generalforsamlingen gir sin tilslutning til rapporten. 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

9 Behandling av styrets redegjørelse om foretaksstyring 
etter regnskapsloven § 3-3b 

9 Consideration of the board of directors’ statement 
on corporate governance pursuant to section 3-3b of 
the Accounting Act 

Møteleder gjennomgikk hovedinnholdet i redegjørelsen 
for foretaksstyring som er gitt i henhold til 
regnskapsloven § 3-3b.  Redegjørelsen er tilgjengelig på 
Selskapets hjemmeside www.huntergroup.no.  
 

The chairman of the meeting described the main 
contents of the statement on corporate governance 
prepared in accordance with Section 3-3b of the 
Norwegian Accounting Act. The statement is made 
available at the Company's website 
www.huntergroup.no. 
 

10 Godkjennelse av årsregnskap og årsberetning for 
regnskapsåret 2022 

10 Approval of the annual financial statements and 
annual report of 2022 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  

Årsregnskapet og årsberetningen for regnskapsåret 
2022, herunder disponering av resultat, godkjennes. 

The annual financial statements and the annual report 
for the fiscal year 2022, including disposal of result, are 
approved. 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

11 Godkjennelse av forslag om fullmakt til styret til å 
utdele utbytte 

11 Approval of proposal to authorise the board of 
directors to distribute dividends 

http://www.huntergroup.no/
http://www.huntergroup.no/
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I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

1. Styret gis fullmakt til å beslutte utdeling av utbytte på 
grunnlag av selskapets årsregnskap for 2022, jf. 
allmennaksjeloven § 8-2 annet ledd.  

 

1. The board of directors is authorised to resolve 
distribution of dividends based on the Company's annual 
accounts for 2022, cf. the NPLCA Section 8-2 second 
paragraph.  
 

2. Fullmakten gjelder frem til ordinær generalforsamling 
i 2024, men ikke lenger enn til 30. juni 2024.  
 

2. The authorisation is valid until the annual general 
meeting in 2024, but no longer than until 30 June 2024.  

3. Denne fullmakten erstatter, fra det tidspunkt den er 
registrert i Foretaksregisteret, tidligere fullmakt til å 
utdele utbytte.  

 

3. This authorisation replaces, from the time it is 
registered with the Norwegian Register of Enterprises, 
earlier authorisation to distribute dividends. 
 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

12 Fastsettelse av godtgjørelse til medlemmer av styret 12 Determination of board remuneration 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

Det utdeles ikke noe ytterligere styrehonorar til 
medlemmene av selskapets styre, utover styrehonorar 
besluttet på selskapets ekstraordinære 
generalforsamling den 21. mars 2023, for perioden frem 
til ordinær generalforsamling i 2023. 
 

No remuneration to the members of the board of 
directors, in addition to the remuneration resolved on 
the company’s extraordinary general meeting on 21 
March 2023, is paid for the period up to the annual 
general meeting in 2023.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

13 Fastsettelse av godtgjørelse til medlemmer av 
valgkomiteen 

13 Determination of remuneration to the members of 
the nomination committee 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

Det utdeles ikke noe honorar til medlemmene av 
valgkomiteen for perioden frem til ordinær 
generalforsamling i 2023. 
 

No remuneration to the members of the nomination 
committee is paid for the period up to the annual 
general meeting in 2023.   

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

14 Godkjennelse av revisors honorar for 2022 
 

14 Approval of the remuneration to the auditor for 
2022 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

Revisors honorar på NOK 991 148 eks. mva. for 
revisjonen av årsregnskapet for 2022 godkjennes. 

The remuneration to the auditor of NOK 991,148 ex. VAT 
is approved for the audit of the 2022 financial accounts.  
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Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

15 Aksjespleis, herunder endring av vedtektene § 4 
 

15 Reverse share split, including amendment of the 
articles of association section 4 
 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

1. Selskapets aksjer spleises (slås sammen) i forholdet 20 
til 1, slik at 20 aksjer, hver pålydende NOK 0,0019118398 
(avrundet), vil bli slått sammen til én aksje med 
pålydende NOK 0,0382367961 (avrundet). § 4 i 
selskapets vedtekter endres til: Selskapets aksjekapital er 
på NOK 1 100 000,0134, fordelt på 28 768 101 aksjer, 
hver pålydende NOK 0.0382367961 (avrundet).  

1. The company’s shares shall be merged (reverse split) 
in the ratio 20 to 1, so that 20 shares, each with a 
nominal value of NOK 0.0019118398 (rounded), will be 
merged into one share with a nominal value of NOK 
0.0382367961 (rounded). Section 4 in the AoA shall be 
amended to: The share capital is NOK 1 100 000.0134, 
divided into 28,768,101 shares each with a nominal 
value of NOK 0.0382367961 (rounded).  
 

2. Styret fastsetter relevante nøkkeldatoer for 
aksjespleisen, herunder siste dag inklusive, ex-dato, og 
record date (eierregistreringsdato).  

2. The board of directors determines the relevant key 
dates in connection with the reverse share split, 
including the last day including, ex-date, and record 
date. 
 

3. Brøkdelsaksjer vil ikke bli utstedt i forbindelse med 
aksjespleisen. Brøkdelsaksjer vil bli slått sammen og solgt 
på Euronext Expand Oslo. Aksjeprovenyet skal bli donert 
til veldedighet etter styrets nærmere avgjørelse.   

3. Fractional shares will not be issued in connection with 
the reverse split. The fractional shares shall be combined 
and sold on Euronext Expand Oslo. The proceeds shall be 
donated to charity as determined by the board of 
directors.  

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
 

  
16 Endring av vedtektene §§ 1, 8 og 9 16 Amendments to the Articles of Association sections 

1, 8 and 9 

I samsvar med styrets forslag traff generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the 
general meeting passed the following resolution:  
 

Vedtektene § 1 tillegges: «Selskapets aksjer skal være 
registrert i Euronext Securities Oslo».  
 

The following is added to the AoA section 1 with: “The 
company’s shares shall be registered in Euronext 
Securities Oslo”.  
 

Vedtektene § 8 første avsnitt tillegges: «Dette gjelder 
også dokumenter som etter lov skal inntas i eller 
vedlegges innkallingen til generalforsamlingen.» 
 

The following is added to the AoA section 8 first 
subsection: “This also applies to documents which, 
according to the act, are to be included in or attached to 
the notice convening the general meeting.” 
 

Vedtektene § 9 første og annet avsnitt erstattes med: 
«Aksjeeiere som personlig eller ved fullmektig ønsker å 
møte og avgi stemme på generalforsamlingen, må gi 
melding om dette til selskapet på forhånd. Meldingen må 
være mottatt av selskapet senest to virkedager før 

The AoA section 9 first and second subsection is replaced 
with: “Shareholders who wish to attend and vote at the 
general meeting in person or by proxy must notify the 
company in advance. The notice must be received by the 
company no later than two working days before the 
general meeting. The board can in the notice of the 
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generalforsamlingen. Styret kan i innkallingen til 
generalforsamlingen fastsette en senere meldefrist.» 
 

general meeting set a later deadline for the 
notification.” 
 

Beslutningen ble truffet med nødvendig flertall, jf. 
stemmeresultatet inntatt som vedlegg til protokollen.  

The resolution was passed with the required majority, 
cf. the voting result attached to these minutes. 
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